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“Currently, it seems that rescuers
have reached most areas, though
hope of finding more survivors is
fading. The survivors have
settled along the city's main roads
in over 250 makeshift camps,
without any shelter. Port au
Prince is seriously damaged, but
beyond the city, the whole region
has been affected by the
earthquake. The arrival of help,
food, shelter and drinking water
is slow everywhere.”



Translators without Borders provides
over 1 million words of humanitarian
translations per year



We can do more



The goal of Translators without Borders is to create a
worldwide, web-based platform where volunteer translators

interact directly with the humanitarian organizations who need
their help. This self-managing community will connect

through a simple technology platform that will allow them to
work in a crowd-sourced environment, no matter where in the
world they live, or what language they speak. The Translators

without Borders community will improve the impact of
NGOs, especially in the fields of health, technology and

education





Because information poverty affects
4/5ths of the people on this planet…
And information poverty is a
translation issue



“Access to information and
knowledge is the most critical
factor in breaking the cycle of
poverty in Southeast Asia”

Asian Development Bank



“Agricultural yields increase
significantly when farmers
have direct access to
knowledge and
technologies.”

The International Fund for
Agricultural Development



“The knowledge exists to save 80% of
the children who die each year in
Africa. It just isn’t available when and
where it is needed.”

James Grant, former
Executive Director of UNICEF



“Local knowledge not only adds to the
richness of human diversity, but may
contain solutions to current and future
problems.”

Dr. Alvin Yeo
Director,

Centre of Excellence for
Rural Informatics, UNIMAS













My Translingual Wish


